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ARTÍCULO PRIMEUO. 

Miiclias son las op in iones s e g u i d a s lüisla m i c s -
ti 'os cVms so l i l e la í 'uoilacion d e csla c i u d a d l a ­
mosa en la a n t i g ü e d a d y e sc l a rec ida eii los t i e n i -
JJos tnoder i ios p o r los i l u s t r e s n o m b r e s d e los 
ins ignes v a r o n e s , q u e d e n t r o d e l r e c i n t o de sus 
m u r a l l a s l ian v i s to la lu¿ p i i r n e r a . U n o s h i s t o ­
r i ado re s s u p o n e n q u e los p r i m e r o s m o r a d o r e s d e 
Sevi l la fue ron f en i c io s ; o t r o s q u e i n d í g e n a s ; y 
o t ros finalmente q u e r e c u r r i e r o n á es ta h e r m o ­
sa c o m a r c a y la p o b l a r o n los h a b i t a n t e s d e las 
p r o v i n c i a s y t i e r r a s a l e d a ñ a s . 

Centre t a n t a m u l t i t u d d e op in iones p a r é c e n o s 
lo nías r a / . onab le el a t e n e r n o s ;i la e t imolog ía 
del n o m b r e de esta c i u d a d y con es te a n t e c e d e n ­
te p o d r e m o s (piizá v e n i r en c o n o c i m i e n t o d e 
q u i e n e s f u e r o n sus p r imi t i vos p o b l a i l o r c s . U n 
e r u d i t o Sace rdo te de l siglo p a s a d o , q u e p e r t e -
" e c i ó ¡í Varias a c a d e m i a s de l r e ino y q u e en 
1 ' J - , c o a b y u g a b a á l e v a n t a r la d e B u e n a s L e t r a s 
<le es ta p o b l a c i ó n , «n una d i s e r t a c i ó n cur iosa 
pobre las Ventajas de Sevilla, q u e se c o n s e r v a 
m e d i t a , se e sp l i caba d e esta m a n e r a : «Los f u n d a ­
d o r e s d e es ta c i u d a d no p a r e c e q u e fueron tan 
" i jen iosos q u e nos p u d i e s e n h a b e r dcjudo algu-^ 
' la señal d e la p r i m e r a p ia i i lac ion de Sevi l la , paJ 
'"í> p e r p e t u o t e i l i i non io de q u i e n e s fueron y l u e í 

mor ía d e n u e s t r a m a y o r g r a t i t u d p o r su Iaud . i -
b lc p e n s a m i e n t o d e e s t a b l e c e r s e c u tan l i e r -
iiioso s u e l o . » 

« V e m o s la g r a n d e z a a c t u a l d e ella y s a b e m o s 
ó p o d e m o s d e c i r q u e las cosas d e u n a m a g n i t u d 
c o n s i d e r a b l e t r a e n el o r i g e n d e m u y lejos o « 
lo m e n o s n o son g r a n d e s i n s t a n t á n e a m e n t e , s i ­
no d e s p u é s de l u e n g o s a ñ o s . E n s u m a , al pa so 
q u e los l i o m b r e s se iban m u l t i p l i c a n d o en los 
p r inc ip ios d e la pob lac ión d e E s p a ñ a , se iban 
t a m b i é n c s t e n d i e n d o en las t i e r r a s m a s a p t a s 
p a r a las c o m o d i d a d e s d e la v ida . L l e g a r í a n , J)ues', 
ios p o b l a d o r e s :i las l l a n u r a s d e Sevi l la , n a t u ­
r a l m e n t e con las p r o v i s i o n e s n e c e s a r i a s d e v i a n ­
d a s d e o t r a s p a r t e s ó e n t i e m p o d e la sazón d e 
las í r i n i e r a s f i n t a s del v e r a n o , q u e sin c u l t u r a 
sue e d a r la t i e r r a . 

«Ls m u y fac t ib le q u e a la p r i m e r a p r u e b a d e 
la es tac ión a r d i e n t e de l l u g a r , h a c i é n d o s e l e s 
m u y n o t a b l e la fogosidad d e los r a y o s de l sol 
en es tos p a r a g e s , de la s u e r t e q u e hoy s u c e d e 
á los q u e d e o t r a s p r o v i n c i a s m a s frias v i e n e n , 
p u s i e r a n ;í su ü u e v a pob lac ión el n o m b r e du 
Sviliii., q u e en l e n g u a v e r n á c u l a d e los a n t i g u o s 
e s p a ñ o l e s significa l u g a r a r d i e n t e y fogoso. N o 
c a r e c e d e súliilos f u n d a m e n t o s esta e t i m o l o g í a , 
ha l l ada con t a n t a p r o p i e d a d en el idioma v a s -
c u e n s e , d o n d e los a d j e t i v o s siitea, suílana 
nifican cosa a r d i e n t e y fogosa . Siile-üni, su-iria 
Sicilia s ignifican c i u d a d , p o b l a c i ó n , l u g a r a r d i e n ­
te ; d e d o n d e con el t i e m p o y p o r la l i b e r t a d , 
q u e se t o m a la p r o n u n c i a c i ó n en d e s f i g u r a r u n a 
m i s m a voz d e i n u c h a s m a n e r a s , á es te n o m b r e 

j Sviliii se dio el b u l t o y figura, q u e h o y t i ene d e 
fievitlíi, en a l g u n a s p a r l e s , Sevilla, Scviglia y 
e n t r e los á r a b e s ^if/iifiV, 
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(( Los p r i m e r o s p o b l a d o r e s uo leiulriai i d e s ­
de luego m a s casas ni palacios, q u e unas chozas 
( ¡ c a b a n a s f u n d a d a s sobre palos, con los cua l e s 
solian l a m b i e u c e r c a r sus c iudades , sns c a m p o s y 
sus h u e r t a s . Do ahí es veros imi l , q u e o b s e r v a n ­
do los r o m a n o s en Sevil la a l g u n a s d e estas r e ­
l iquias d e la anc i an idad , h u b i e s e n cons ide rado 
el nac imien to de ella en estos palos; llls-palis. 

«Confesamos qUe las e t imologías nos a y u d a n 
m u c h a s veces p a r a l l ega r has ta el o r i gen v e r ­
d a d e r o de lo q u e b u s c a m o s ; pe ro p o r ia m a y o r 
p a r l e ó son vanas ó á lo m e n o s n u n c a l l enan 
p e r f e c t a m e n t e n u e s t r o s deseos . P e r s u á d e n o s l a 
r a z ó n , no o b s t a n t e , y e l s i lenc io d e los e sc r i t o re s 
nos d ice q u e la fundación d e Sevi l la e s do ia 
m a s r e m o t a an t ig í i edad y ella u n a d e las p r i m e ­
r a s c iudades de E s p a ñ a . " 

H e a q u í u n modo d e espl icar la fundac ión d e 
Ja cap i ta l de Anda luc ía y d e d a r l e n o m b r e , q u e 
n o p u e d e m e n o s d e l l amar n u e s t r a a t e n c i ó n . No 
e s t amos n o s o t r o s c n t e r a d o s d e cua l fuera el idio­
m a , q u e u sa ron los p r i m e r o s h a b i t a n t e s de la 
p e n í n s u l a y p o r t an to no nos a t r e v e r e m o s á d e ­
cidir sob re Ja e x a c t i t u d de Jas obse rvac iones del 
S r . Y a r t u a , que es te es el n o m b r e de l a n t i c u a ­
r io , á q u e a l u d i m o s . P e r o la c i r cuns tanc ia d e 
s e r dicJio S r . v i z c a y n o y la c o n s t a n t e t r ad ic ión 
de la a n t i g ü e d a d de l idioma de aque l las p a r t e s 
de España d a n un g r a n valor á sus o b s e r v a c i o ­
n e s y r o b u s t e c e n sus ase r tos v i g o r o s a m e n t e . Y 
a u n q u e á p r i m e r a vis ta p a r e c e a l g ú n t a n t o 
p u e r i l la e t imología de l n o m b r e r o m a n o d e e s ­
ta c iudad , -no lo es t an to luego que se a t i e n d e 
á la c o s t u m b r e tan n a t u r a l d e g u a r e c e r s e con 
e m p a l i z a d a s y c e r c a s los p r i m e r o s l i a b i t a n t e s 
d e todas las pidj laciones conocidas , pa ra p o n e r ­
se a' cub ie r to ' d e las injurias de Jos e l e m e n t o s 
y aun p a r a acud i r á la defensa p r o p i a . Todo el 
m u n d o sabe a d e m a s de es to cual fué e) o r i g e n 
d e la a r q u i t e c t u r a ; y en esta a t enc ión liay y a 
mot ivos pa ra tenor a l g u n a confianza en ¡a e x a c ­
t i t u d d e es te d i c t a m e n . A g r e g ú e s e á es to el q u e 
]a p a l a b r a latina ;7ÍÍ/ÍIÍÍ£) significa apuiilalamien-
to à empalizada y el q u e exis te l e a l m e n t e Ja 
voz paliis, q u e t iene t a m b i é n por significado 
palo y puntal. La con je tu ra toma , pues , m a y o r 
i n c r e m e n t o y p a r e c e no c a b e r y a d u d a en es tas 
ind icac iones . 

Mas ¿ c u i n o se e n t e n d e r á e n t o n c e s Ja esp l ica -
c ion, q u e hacen otro.» a u t o r e s del n o m b r e d e 
Uispalis, d e r i b á n d o l o de Híspalo ó Hi spa lus . . . ? 
iy c ó m o so c o m p r e n d e r á el a t r i bu i r o t ros à los 
fenicios la fundación d e Sevi l la . . . ? De jemos al 
a rb i t r io d e n u e s t r o s l ec tores el e leg i r el t é r m i ­
n o que mas p r o b a b l e les p a r e z c a , y p a s e m o s 
y.'í á dec i r a lgo sob re la historia d e esta c e l e -
Jjre pob lac ión , si b ien con Ja mas g r a n d e b r e ­
v e d a d q u e nos sea dada y q u e ex ige el p l a n , 
q u e nos l iemos p r o p u e s t o segu i r en e s t o s a r t í c u -
los . A t e n d a m o s d e n u e v o al S r . D . Miguel d e 
Yar tua , sob re es te p u n t o . 

« L o s r o m a n o s , d i c e , v inieron d e as iento á 
E s p a ñ a y d e n t r o d e España á Sevi l la . Su p o l í t i ­
ca t i ró , d u r a n t e su e s p l e n d o r , á reedif icar s i e m ­
p r e y de n i n g u n a m a n e r a á d e s t r o z a r . E s t a b l e ­
c i e ron , p u e s , escue las d e g r a m á t i c a y d e be l l as 
l e t r a s ó de h u m a n i d a d e s en esta c i u d a d , d e lo 
q u e es p r u e b a la pe r f ecc ión con q u e en ella Se 
hab laba la l engua la t ina , asi c o m o t a m b i é n e n ­
t r e los t u r d e t a n o s . J u l i o C e s a r ; s e g ú n r e f i e r e 
E s t r a b o n , l iabló en lat in л los n a t u r a l e s . D e b e ­
mos in fe r i r p o r t a n t o que ya los sev i l lanos h a ­
b ían l l egado á c o m p r e n d e r los e l e m e n t o s g r a ­
mat ica les pa ra p r o c e d e r al mane jo d e las c i e n ­
cias , q u e e s t aban e n t o n c e s en uso , c u y o p r o g r e ­
so era m u y n a t u r a l e n t r e los ingen ios v ivos de ' 
los l i ab i t an t e s d e la Bé l ica . 

« Pasó d e s p u é s d e la caída de l i m p e r i o r o ­
m a n o al p o d e r d e los godos la cap i t a l d e los 
r e inos de Anda luc ía y t u v o la g lo r ía d e v e r n a -
c e r e n t r e sus hijos aJ c é l e b r e d o c t o r S . I s i d o ­
r o , l u m b r e r a d e las c ienc ias y luz d e la r e l ig ión , 
c m o t ros m u c h o s va rones ins ignes , q u e d i e r o n 
fama á la c iudad d e Césa r 

« Mas c u a n d o esta poblac ión l legó á su m a s 
a l ta fama fué en t i e m p o d e los á r a b e s , q u e 
d e r r i b a r o n el t r o n o d e £). l \ o d r i g o en la ba ta l l a 
d e los c inco d ías , y q u e a s e n t a r o n la cabeza d e 
sus re inos en Sevi l la , e n a m o r a d o s sin d u d a d e su 
h e r m o s o y p u r o c ie lo . E n t o n c e s l loreció esta 
c iudad t a n t o en l e t r a s c o m o en a r m a s y se d i s ­
t ingu ie ron e n t r e los d o c t o r e s á r a b e s p o r sus 
ob ra s q u e son a u n m u y e s t i m a d a s A b m e d B e n 
O m a r , q u e m u r i ó el año d e 401 d e la Eg i r a 1010 
d e J . C . Ben Asfur j Ben l ia ra t l i . Ben T a r a , 
Ben J a r d u i n , Ben T a r k h a t , Ben Z e i d u m y o t r o s 
q u e t r a e n el s o b r e n o m b r e d e aschbili ó d e S e ­
v i l l anos . » 

« A r r e d r a d o el o r g u l l o a r á b i g o y a r ro jado d e 
Sevil la p o r el p o d e r d e n u e s t r o gloriosís imo s o ­
b e r a n o S. F e r n a n d o , v o l v i e r o n á f lorecer e n 
ella Jas b u e n a s l e t r a s , b r i l l ando los injeníos a n ­
d a l u c e s bajo el i m p e r i o d e la c r u z , as ícomo i i a -
b ian r e s p l a n d e c i d o bajo e l y u g o d e l C o r a m . A l ­
fonso X es tab lec ió c á t e d r a s d e l e n g u a s á r a b e y 
h e b r e a y d e r r a m ó con benéf ica m a n o s o b r e 
sus hijos Jos b i e n e s d e su p a t e r n a l c a r i ñ o , c u y a 
l a r g u e z a vio p a g a d a , c u a n d o le a b a n d o n a r a n : 
sus g r a n d e s y c iudades , d a n d o por t i m b r e á e s - , 
ta el que a u n c o n s e r v a con el i \ 0 - D O y la m a - \ 
deja en m c d ' O , que significa "no me ha dejado.» i 

«Sí Sevi l la se ha d i s t i ngu ido en t o d o s t i e m p o s 
p o r sus h o m b r e s l e t r a d o s ¡ c u á n t o no d e b e á 
sus g u e r r e r o s é i l u s t r e s liijos en las a r n u s ! 
Aquí nac i e ron los G i r o n e s y los Vi l l enas ; a q u í 
los Poneos d e Leon y los V a r g a s y los A g u i l a -
i-es y los G u z m a n e s , q u e á Ja m o r i s m a q u e ­
b r a n t a r o n ; p o r d o n d e no t iene esta h e r o i c a 
c iudad n a d a que env id ia r á las mas famosas d e 
España t a n t o en su a n t i g ü e d a d , c o m o e n los 
siglos ú l t imos , q u e a l cazamos . » 
Y ¿qué l i a b r e m o s de dec i r de los q u e en ( lempos 
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m a s c e r c a n o s la i l i i s t ra rou c o n la f ama d e £U5 
esc r i tos? A p l a u d e la es t imac ión d e los e s t r a n -
geros á n u e s t r o s ins ignes sevi l lanos Ba r lo lomc 
d e las Casas , al P . Luís A l c á z a r , d e la compai' i ia 
d e J e s u s , il Nicolas M o n a r d e s , á H e r n a n d o d e 
H e r r e r a , á D . J u a n de Argui jo , Ba l t aza r de l A l ­
c á z a r , á F r a n c i s c o d e P a c h e c o , á Dieg'o V e l a z -
q u e z , á F e r n a n d o d e S a n t i a g o , á B a r t o l o m é E s -
t e v a n Wuri l lo, y f ina lmente á Ar i a s M o n t a n o (1 ) 
y o t ros c e l e b r a d o s v a r o n e s , e sc l e r ec idos h é ­
roes y genios fe l ices , c o m o Sevi l la ba vis to e l e ­
v a r d e su p rop io solar y d e s ú s famosas escue las . 

Has t a aqu í a lcanza la re lación , que h a c e e l 
S r . Ya r tua d e n u e s t r a c iudad y d e sus glor iosos 
r e c u e r d o s , y es te es p r e c i s a m e n t e el p u n t o d e s d e 
d o n d e n e c e s i t á b a m o s v e r á Sevi l la pa ra n u e s t r o 
p r o p ó s i t o . C e s e y a p o r h o y n u e s t r a t a r c a : e n 
oíros a r t í cu los , q u e p e n s a m o s d a r á luz p r o c u ­
r a r e m o s c o n s i d e r a r á la c i u d a d , q u e t a n t o s r e ­
c u e r d o s e n c i e r r a en su s eno , q u e t a n t a s i n s p i r a ­
ciones p o é t i c a s d e s p i e r t a , bajo las d i s t in tas b a ­
ses, que o f r e c e ; ya e x a m i n á n d o l a m o r a l y t o ­
p o g r á f i c a m e n t e , y a c o n t r a y é n d o n o s á las g lo r i a s 
" e sus hijos, a d q u i r i d a á costa d e tan e m i n e n ­
tes es fuerzos , ya en fin l imi tándonos á sus m o -
• imnentos a r t í s t i c o s , p a r a lo cua l c o n t a m o s con 
a b u n d a n t e s da tos y o b s e r v a c i o n e s . 

D . L . R . 

AfiRICliLIURA ENTRE LOS AMIGÜOS. 

XRTICUI.O l'IllMKUO. 

Colocada la agricoltura á la cabeza de 
'as artes, porque indudablemente tiene so-
•̂ re ellas la ventaja de la antigüedad y 
porque, mas que ninguna otra, es la fuente 

los verdaderos bienes que constituyen la 
riqueza y la felicidad de los pueblos, tu­
viéronla los antiguos en tanto honor, que los 
príncipes mas sabios y los hombres mas 
'lustres, fijaron en ella su atención y sus 
cuidados. Los asirlos y los persas encar­
gaban á sus Sátrapas el acrecentamiento 
del cultivo de la tierra, deponiendo de sus 
cargos á los que no cumplían semejante 
mandato. Egipto y Sicilia, llegaron so­
lo por este medio al mas alto grado de 

(t). El autúr alude d los estudios que hizo 
en esta ciudad. 

prosperidad y de poder; y Numa Pompilio 
y Anco Marcio reyes de Roma, contribu­
yeron poderosamente entre otros muchos, 
al progreso de un arte tan ventajoso y tan 
indispensable. Los romanos siguieron con 
eficacia las huellas de sus antecesores y mu­
chos generales esforzados y muchos sena­
dores ilustres, dejaron sus trabajos agríco­
las, para guiar sus soldados á la gloria ó 
para gobernar á sus conciudadanos. 

La agricultura, sin embargo, empezó á 
decaer cuando el lujo y la molicie se in­
trodujeron entre ellos y ya en tiempo de 
Tiberio vióse confiada á las manos de vi­
les y mercenarios esclavos, que no traba­
jaban sino á fuerza de malos tratamien­
tos y sin la mas remota afección, ni el mas 
indirecto interés. ¿Qué resultados podrían 
esperarse de semejantes medios? Las ca­
sas de labor transformadas en magníficas 
quintas de recreo, entregados sus dueños 
á los mas frivolos placeres, en vano dis­
culpaban su pereza, calumniando la ferti­
lidad de la tierra y achacando únicamen­
te á ella lo que solo era efecto del abando­
no y neglijencia, que les hacían desdeñar el 
noble ejemplo de sus laboriosos abuelos. 

Hemos trazado este ligero bosquejo, que 
aunque bien reducido y compendioso, nos 
servirá de introducción á los artículos que 
nos proponemos publicar. Réstanos decir 
por último, que si bien la agricultura lle­
gó á decaer de su antigua prosperidad, 
no quedó destruida enteramente, porque tal 
es su utilidad y conveniencia y tal el fru­
to de su cultivo, que tocando los hombres 
sus saludables efectos, han promovido sus 
causas de dia en dia y hoy también consti­
tuye este glorioso arte, la riqueza y pros­
peridad do muchas naciones.=L. DE O. 

§eccK5it bet^ceíoíx. 

CIENCIAS N A T U R A L E S . 

La perla es una substancia dura, blanca 
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у clara, que se forma dentro de una'es-
ipecic de ostras, cuatro veces mayores que 
las ordinarias y á las cuales se dá comun­
mente el nombre de Perla ó Madre-perla. 

Este pescado testàceo produce por lo re-, 
guiar diez ó doce perlas, sin embargo de 
que cierto antor pretende haber visto en una 
ostra hasta ciento cincuenta, en diversos 
grados de perfección. 

La pesca de las perlas entre los antiguos 
se hacia principalmente en el mar de las 
Indias: hoy se hace también en el de Amé­
rica y en varios puntos de Europa. 

Los buzos bajan al mar atados por debajo 
de los brazos con una cuerda, cuya estremi-
dad queda sugeta á la barca y después de 
haber arrancado de las rocas las ostras, las 
echan en una cesta, saliendo con una pron­
titud estraordinaria , y no sin poco ries­
go de su vida. Esta pesca se verifica en 
Cierta estación del año; ponen ordinaria­
mente las ostras sobre la arena y el csce-
sivo calor del sol las corrompe, después 
de lo cual se abren ellas mismas y apare­
cen las perlas que no necesitan para per­
feccionarse mas que un ligero baño de agua 
y ser puestas á secar. 

Las otras piedras preciosas están todas 
en bruto, cuando se las saca de sus peñas-
gas y no adquieren el brillo sino por me­
dio de la industria del hombre; pues la na­
turaleza solamente las bosqueja y es pre­
ciso que el arte las perfeccione. Pero las 
perlas nacen por sí mismas con sus aguas 
puras y brillantes y e l arte para ellas es 
de lodo punto innecesar¡o.=Plinio hace con­
sistir su perfección en que sean gruesas, 
redondas, de una blancura admirable y de 
mucho peso, cualidades que raras veces se 
encuentran reunidas. i; 

i 

Mucho se elogian ciertas cosas tan solo' 
Iiorque son raras, y porque su principal mé-; 
rito consiste en el peligro que hay para 
adquirirlas. Los hombres , estimando en 
tan poco su vida , la juzgan menos pre-' 
ciosa que las conchas ocultas en el seno de 
los mares, y si fuese preciso para adquirir 
\л fiabidiiria sufrir los mismos trabajos que 
para encontrar, una perla de un tamaño y 
belleza singular, no habría que vacilar un 

momento en esponer mil veces su vida por un 
tesoro semejante. La sabiduría es el mayor 
de todos los bienes: una perla el mas frivolo: 
sin embargo los hombres no hacen nada por 
adquirir la sabiduría v todo lo arriesgan por 
una perla. ' *** 

JULIOS £ 3 саи0а BE LAS TAUSAE. 

Л1 lado ile una Iglesia un olmo había, 
Dosilo donilo una umica escuchó un dia 
Q;io un frailo proillcaba do esto nuulo; 
=><Ыо$ iodo h hace, у h dispone totìo.» 
Torciendo onlónces ci u|)udo jcslo, 
Dijo la alea uvraca:= ^l'or supuesta, 
Dios dispondrá sì quiere do BT suyo, 
Por que yo sin sus órtlcnos arfjuyo 
Quo ya corro, ya vuoto, 
Si'f;un ШС viene Á polo, 
\ aunque su ley traspaso soberana 
lloy cauln aquí, por quo lue da' la (¡ana.* 
=> «Por que yo te sustento,> 
Dijo ia rama con sntil acento, 
<(iracias al tronco adusto 
Que ine eneumlira robusto.» 
= Л'о, con acento roncii 
Gritó á la rama e! tronco, 
Te encumbro á tí, рог que la tierra amante 
Con brozo creador шо alzó triunfante.> 
^ >Y \ ó le levanté,» dijo la tierra 
Sus entrañas abriendo en son que aterra, 
«P'ír que eso sol que de su luz me inunda 

Con sus ravos mis jérmoues fieundii.> 
= >Y yó,» couicsló el Sol, <le orjjullo llouo 
Con voz do quien es éeo el bronco trueno, 
«La tierra fecundizo, 
Por f|ne el potente st-r, quo lodo lo hizo, 
Desde mi trono alzado 
Hasta el último lin do lo increado, 
Cual don, con que su alteza maniíiesla 
l,a clara sombra de su luz me presta.» 

Dosde entonces la urraca. 
Con lina fé quo su temor apjacíi, 
Cuando oye prorrumpir ou el otero; 
«Yo cantit estas roiuleñas por que q»Íi'ro,> 

= <CantaÍs por que Dios quien-, bachilleras,» 
Gi'ltn á rus cíuiipañeros. 

»Cómo ultrajáis al rielo de es'* modo? 
D^os todo lo hace, y lo (Ихропе todo." 

SEVILLA. U \MON Ш 

Ifis'erlamo.i con el mayor (juslo esla preciosa (ornpo-
sl':¡on que debemos á la bondad de nuestro apreríaUe 
arnífjo y disítnffuido poda O. Hamon Campoamor, </ne 
se encuentra á la sazón en esta ciudad de paso para 
Lishoa. 

niPllRNTA DF. ALVMIF.Z V A)Ml'\Ñi\. 
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